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Pycckun (RU) YkazaHusa no TexHuke 6e3onacHocTu

MepeBoA OpUrMHaNbLHOro AOKYMEHTa Ha
aHrMUINCKOM A3blKe

MpeanynpexaeHue

Mepen Havyanom paboT MO MOHTaxy
Heo6X0AMMO BHUMATENbHO U3YyYnTb
[aHHOe PyKOBOACTBO MO MOHTaxy U
akcnnyaTaummn. PaboTbl o MOHTaxy 1
aKcnnyaTaummy AOMKHbI BbIMOMHATLCS B
COOTBETCTBUU C MECTHLIMU HOPMamMu 1
npaeunamu, a Takxke obLenpUHATEIMI B
npakTuke onTuManbHbLIMU MeToAamu.

Mpepynpexaexne

dkcnnyaTauns gaHHoro obopyaoBaHus
[OOIMKHA NMPOM3BOAUTLCS MepPCoHanom,
Brnajerwmnm HeobxoanMbIMU ANs 3TOr0
3HaHUAMM 1 onbITOM paboTbl.

Jlvua c orpaHnyYeHHbIMKM HU3NYECKUMHU,
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSIMMU,

C OrpaHNYeHHbIMU 3pEHNEM U CIIYXOM He
OOIMKHbI AOMYyCKaTbCS K 9KCnnyaTauum
naHHoro obopynoBaHus 6e3
COMNPOBOXAEHUS UNn 6e3 NHCTpyKTaxa no
TexHuke 6e3onacHOCTU. MIHCTpyKTax
[OJKEH NPOBOANUTLCS NEPCOHANoM,
OTBETCTBEHHbIM 3@ 6e30nacHOCTb
yKasaHHbIX nuu.

[HocTyn geten k faHHOMY o6opyAoBaHUo
3anpeLueH.

Bbi6op napameTpoB cUCTEMBI

MpepynpexpexHne

Mpu npoekTpoBaHun BbIGOP
obopyaoBaHMSA [OMKeH NPOBOANTLCS B
pacyeTe Ha MakcumarnbHoe AaBneHne
Hacoca.

MoHTax

Mpepynpexaexne

Mepen TeM Kak NPUCTYNUTbL K BbIMOTHEHUIO
nobbix paboT ¢ 6nokom ynpasnexust CU
301, Heobxoaumo ybeautbesa B TOM, YTO
HanpsikeHve MUTaHusl OTKITIOYEHO U
ncknoyeHa nobas BO3MOXHOCTb €ro
Cry4YanHOro BKIOYEHWSI.

MopkniovyeHune 3ﬂeKTp0060pyAOBaHM$|

MopgknioyeHne anekTpoobopyaoBaHNS OMMKHO
BbINOMHATLCS CNeunanucToM B COOTBETCTBUM C
npeanucaHnsMmn MecTHoro anekTpocHabxatowero
npeanpuaTus.

MpenynpexaexHue

Hu B kOoem criyyae He BbIMOMHATL HUKaKNX
nogknioyerHmin 8 CU 301 go oTknioyeHus
anekTponutanus. MopaknioyeHne bnoka
ynpasnexus CU 301 gomxHo
BbIMOMHSATLCA B COOTBETCTBAN C HOPMamu
1 npaBunamMmn, 4eicTByOWUMN ANS
OaHHOW obnacTv npuMeHeHus
o6opynoBaHus.

Pabouee HanpsxeHne 1 YyacToTa Toka B ceTu
yKasaHbl Ha (OMPMEHHON Tabnnyke ¢ HOMUHaNbHbIMU
napametpamu. Heobxogumo y6eamTbcs B TOM, 4YTO
6nok ynpaenexus CU 301 nogxoaut nog te
napameTpbl 3NeKTPOnuTaHus, kotopble ByayT
MCnonb30BaTbCs ANt HEro.

Ecnu CU 301 nogkno4aeTcs K aneKkTpoycTaHOBKe, B
KOTOPOW UCnosnb3yeTcs aBToMaT 3aLUTHOMO
OTKMIOYEHNS TOKa 3aMblkaHusi Ha 3emnto (ELCB) B
Ka4yecTBe AOMONMHUTENBHOW 3aluUThl, TO NOCNEAHUN
AorKeH cpabaTbiBaTh NPW HaNMMuMM B Tokax
3aMblKaHWUS Ha 3eMi0 COCTaBMsoLLE NOCTOSIHHOTO
TOKa (NyNbCMpYIoLLE COCTaBNAIOLWEN NOCTOSTHHOTO
ToKa).

ABTOMAT 3aLLUMUTHOrO OTKIIOYEHMS TOKA 3aMblKaHUs
Ha 3eMI0 AOoJKeH MMETb crneayrLllyto MapKnpoBKYy:

YTunusauus orxonoB

OCHOBHbIM KpUTEPMEM NPEfeEnbHOro COCTOSHUS

SABNSIETCS:

1. 0OTKa3 0HOW UM HECKONbKNX COCTaBHbIX YacTen,
PEMOHT UNN 3aMeHa KOTOPbIX He
npefycMoTpeHbl;

2. yBenuuyeHve 3atpaTt Ha PEMOHT U TEXHUYeCcKoe
obcnyxuBaHue, npuBoasiLLee K 3KOHOMUYECKON
HeLenecoobpasHOCTM aKcnnyaTauuu.

[aHHoe n3genve, a Takxke y3nbl U AeTanu fOMKHbI

cobupaTtbCcsa U yTUNM3NPOBaTLCSH B COOTBETCTBUU C

TpeboBaHMAMU MECTHOTO 3aKOHOAaTenbLCTBa B

obnacTu akonorum.



1. MapaHTUM nsrorosutens
CneumnansHoe npumevanune ana Poccuinckom
dPepepauun:

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHus coctasnsiet 10 net.
|-|pe,ElI'IpVIﬂTVIe-VI3I’OTOBI/ITel'IbZ

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S"*

Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850 Bjerringbro,

Oanns

*  ToYyHas cTpaHa U3roTOBMEHUS ykasaHa Ha
upmMeHHo Tabnuuke.

Mo Bcem Bonpocam Ha Tepputopum PP npocmum

obpawarbes:

00O "TpyHadoc”

P®, 109544, r. Mocksa, yn. WkonbHas, a. 39

TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce oGopynoBaHve npeanpusiTue-m3rotoBuTenb

npefocTaBnseT rapaHTuio 24 mecsua co gHA

npogaxw. Npn npogaxe o6opynoBaHuUsi, NoKynaTento

BblaaeTcs MapaHTUIHbIN TanoH. Ycnoeus

BbINOMHEHWUS TapaHTUIHbLIX 06513aTeNbCTB CM.

B MapaHTMNHOM TanoHe.

YcnoBua nogayu peknamauum

Peknamaumu nogatotca B CepBUCHbIA LIEHTP
Grundfos (agpeca yka3saHbl B [apaHTUNHOM TanoHe),
npu 3TOM HEOGXOANMO NMPEfOCTaBUTb NPaBUMbHO
3anofiHeHHbIN [apaHTUNHBINA TanoH.

B03MOXHbI TEXHUYECKNE U3MEHEHUS.

Pycckum (RU)



MnMg.L919g1009 o sunedewaly

[eknapauusa o cooTBeTCTBUMN

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
CU 301, to which the declaration below relates, is in conformity with
the Council Directives listed below on the approximation of the laws
of the EC/EU member states.

Note: There are two sets of Council Directives and standards listed
below. One set applies until and including 19th April 2016. The other
set applies from 20th April 2016 and onwards.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC/EO
Hue, dupma Grundfos, 3asiBiBame ¢ NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npoaykTbT CU 301, 3a KoiiTO Ce OTHacs HacToswaTta aeknapaums,
0TroBapsi Ha crnegHuTe AUPEeKTUBKN Ha CbBeTa 3a yeaHakBsiBaHe Ha
npaeHuUTe pa3nopeabu Ha agbpxasuTe-uneHku Ha EC/EO.
3abenexka: [Mo-gony uma n3bpoeHu ase rpynu AUPEKTUBK U
cTaHgapt Ha CbeeTa. EgHata rpyna e B cuna go 19 anpun 2016 1.
BKnounTenHo. fipyrata rpyna e B cuna ot 20 anpun 2016 1.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou pinou odpovédnost, Ze
vyrobek CU 301, na ktery se toto prohlaseni vztahuje, je v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich
predpist ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

Poznamka: NiZe jsou uvedeny dvé sady smérnic Rady a standardu.
Prvni sada je platna do 19. dubna 2016 (véetné). Druha sada plati od
20. dubna 2016.

DE: EG-/EU-Konformitatserkldarung

Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
CU 301, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EG-/EU-Mitgliedsstaaten Ubereinstimmt.

Hinweis: Nachfolgend sind zwei Gruppen aus Richtlinien des Rates
und Standards aufgefiihrt. Eine Gruppe gilt bis einschlieflich 19. April
2016. Die andere Gruppe gilt ab dem 20. April 2016.

DK: EF/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet CU 301 som
erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnzermelse til
EF/EU-medlemsstaternes lovgivning.

Bemaerk: Der er angivet to seet af Radets direktiver og standarder
nedenfor. Det ene saet geelder til og med 19. april 2016. Det andet saet
geelder fra og med 20. april 2016.

EE: EU / ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode CU 301, mille kohta all olev deklaratsioon kaib, on
kooskélas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele intlustamise kohta EU / EL liikmesriikides.
Markus: Allpool onloetletud kaks ndukogu direktiive ja standardeid.
Uhed kehtivad kuni 19. aprill 2016 (kaasa arvatud). Teised kehtivad
alates 20.04.2016 ja edasi.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
CU 301 al que hace referencia la siguiente declaracion cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la
CE/UE.

Nota: A continuacion se recogen dos conjuntos de normas y
Directivas del Consejo. Uno de ellos es valido hasta el 19 de abril de
2016. El otro es valido a partir del 20 de abril de 2016.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote CU 301, jota taméa
vakuutus koskee, on EY/EU:n jasenvaltioiden lains: nén
lahentéamiseen téahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

Huomautus: Seuraavassa on lueteltu kaksi erilaista neuvoston
direktiivien ja standardien sarjaa. Yhden sarjan viimeinen
voimassaolopéiva on 19. huhtikuuta 2016. Toinen sarja on voimassa
20. huhtikuuta 2016 alkaen.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit CU 301, auquel se référe cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres CE/UE relatives aux normes énoncées
ci-dessous.

Remarque : Deux groupes de Directives du Conseil et normes sont
énoncés ci-dessous. Un groupe s'applique jusqu'au 19 avril 2016
inclus. L'autre groupe entrera en vigueur le 20 avril 2016.

GR: AjAwon cuppoépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe arokAEIOTIKE BIKA pag eubuvn 6T TO
Trpoiév CU 301, aTo omoio ava@épeTal n Tapakdtw dfAwon,
OUPHOPPWVETaI PE TIG TTAPAKATW Odnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWY TwV KPaTWV peAwv Tng EK/EE.
Inueiwon: Ymdpyouv 800 oeT Odnyiwv ZupBouAiou Kai TTPOTUTIWY
TTou TrapaTiBevTal TTaPakaTw. To éva OeT IoXUEl péxpl kKal TNV 19n
AtrpiAiou 2016. To dAAo oeT IoXUel atd Tnv 20n AtrpiAiou 2016 kai
METETTEITAL.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$¢u da je proizvod CU
301, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama
Vijec¢a dolje navedenih o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-a /
EU-a.

Napomena: Postoje dva seta direktiva vije¢a i standarda navedenih
dolje. Jedan set se odnosi do, i ukljuujuéi 19 Travanja 2016. Drugi
set se odnosi na datume od 20 travnja 2016 i naprijed.

HU: EC/EU megfeleldségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjik, hogy a(z) CU
301 termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az
Eurdpai K6zosség/Eurdpai Unid tagallamainak jogi iranyelveit
Osszehangol6 tanacs alabbi eléirasainak.

Megjegyzés: Az alabbiakban a Tanacs iranyelvei és szabvanyai
kozil két csomagot ismertetiink. Az egyik csomag 2016. aprilis
19-ével bezardlag érvényes. A masik csomag 2016. aprilis 20-tél
érvényes.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
CU 301, al quale si riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

Nota: Di seguito sono elencate due serie di direttive del Consiglio e
norme. Una serie si applca fino al19 aprile 2016 (incluso). La seconda
serie si applica a partire dal 20 aprile 2016.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad produktas CU
301, kuriam skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

Pastaba. Zemiau nurodytos dvi Tarybos Direktyvy ir standarty
grupés. Viena grupé galioja iki 2016 m. balandzZio 19 d. imtinai. Kita
grupé galioja nuo 2016 m. balandzio 20 d.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts CU 301,
uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

Piezime: Talak noraditi divi Padomes direktivu un standartu krajumi.
Viens krajums ir piemérojams Iidz 2016. gada 19. aprilim (ieskaitot).
Otrs krajums ir piemérojams no 2016. gada 20. aprila.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product CU 301, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft,
in overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

Opmerking: Hieronder worden twee reeksen Richtlijnen van de Raad
en normen weergegeven. De ene set geldt tot en met 19 april 2016.
De andere set is vanaf 20 april 2016 van kracht.




PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze nasz
produkt CU 301, ktérego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny
z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw czionkowskich.

Uwaga: Ponizej podano dwa zestawy dyrektyw i norm. Pierwszy
zestaw obowigzuje do 19 kwietna 2016 r. wigcznie. Drugi zacznie
obowigzywac 20 kwietnia 2016 r.

PT: Declaracao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto
CU 301, ao qual diz respeito a declaragdo abaixo, esta em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

Nota: Abaixo estao listados dois grupos de Directivas do Conselho e
normas. Um dos grupos é aplicavel até 19 de Abril de 2016, inclusive.
O outro grupo é aplicavel a partir de 20 de Abril de 2016, inclusive.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul CU 301, la
care se refera aceasta declaratie, este in conformitate cu Directivele
de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor
membre CE/UE.

Nota: Existd doud seturi de directive si standarde ale Consiliului
specificate mai jos. Un set se aplicé pana la, si inclusiv in 19 aprilie
2016. Celalalt set se aplica de la 20 aprilie 2016 si in continuare.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovornos$¢u da je proizvod CU 301, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

Napomena: Ispod su navedena dva seta direktiva Saveta. Jedan set
se odnosi na vreme do i ukljuuje 19. april 2016. Drugi set se odnosi
na vreme od 20. aprila 2016. pa nadalje.

RU: [leknapauusi o COOTBETCTBMN HOpMaM
EJ3C/EC

Mel, komnanua Grundfos, co Bceii OTBETCTBEHHOCTbIO 3aABNAEM, HTO
usgenue CU 301, K KOTOPOMY OTHOCUTCS HUXeNpUBeAEHHas
[leKknapauusi, COOTBETCTBYET HUKENPUBEAEHHBIM [IMpekTuBam
Coseta EBpOCOI03a O TOX/AECTBEHHOCTU 3aKOHOB CTPaH-YNEHOB
E3C/EC.

Mpumeyvanue: Cyuwectsyet ABa komnnekta [lupektue Coseta
EBpocoto3a v CTaH4apToB, NepeyncnerHbix Hinke. OauH KomnnekT
npumensietcsi 4o 19 anpens 2016 r. BknounTensHO. BTopoit komnnekt
npumeHsietTcst HaunHas ¢ 20 anpensa 2016 r.

SE: EG/EU-férsékran om 6verensstammelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten CU 301, som
omfattas av nedanstaende forsékran, ar i dverensstdmmelse med de
radsdirektiv om inbdrdes narmande till EG/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Obs! Det finns tva uppsattningar radsdirektiv och standarder listade
nedan. En uppséttning géller till och med den 19 april 2016. Den
andra uppsattningen géller fran den 20 april 2016 och tills vidare.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek CU 301,
na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o pribliZevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

Opomba: Spodaj sta navedeni dve skupini direktiv Sveta o
priblizevanju zakonodaje. Ena skupina se nana$a na obdobje do in
vkljuéno z 19. aprilom 2016. Druga skupina se nanasa na obdobje od
20. aprila 2016 naprej.

SK: Prehlasenie o zhode s EC/EU

My, spoloénost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pint zodpovednost,
Ze produkt CU 301, na ktory sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje,
je v sulade s ustanoveniami niz8ie uvedenych smernic Rady pre
zbliZenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov Eurépskeho
spolo¢enstva/EU.

Poznamka: Existuju dva subory smernic a noriem Rady uvedené
niz8ie. Jeden subor plati do a vratane 19.4.2016. Druhy subor plati od
20.4.2016 dalej.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan CU 301 drlnlerinin,
EC/AB uye ilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

Not: Asagida belirtilen iki kiime Konsey Direktifleri ve Standartlar
bulunmaktadir. Bir kime 19 Nisan 2016 dahil bu tarihe kadar
gegerlidir. Diger kiime 20 Nisan 2016 sonrasi igin gegerlidir.

UA: eknapauif BianoBiAHOCTi AMpeKTUBamM
EC/EU
Mu, komnanis Grundfos, nig Hawy oaHoociGHY BignosiAanbHICTL
3asBensiemo, wo eupi6 CU 301, 4o siKoro BiAHOCUTLCS
HWXYeHaBeAeHa Aeknapauis, sianosiaae avpektusam EC/EU,
nepeniYeHnM Hk4e, LWo0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yuneHis €C.
MpumiTka: IcHye aBa KOMNNeKTU AMpeKTuB Ta ctaHaaptis EC/EU,
nepeniyeHnx Hkdye. OANH KOMNMEKT 3aCTOCOBYETLCS A0 19 KBITHS
2016 p. Apyrui komnnekT 3actocoByeTbes 3 20 KBiTHA 2016 p.

These Directives and standards apply until and including 19th April
2016:
— Low Voltage Directive (2006/95/EC).
Standards used:
EN 60335-1:2012
— EMC Directive (2004/108/EC).
Standards used:
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

These Directives and standards apply from 20th April 2016 and
onwards:
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN 60335-1:2012
— EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used:
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos installation and operating instructions
(publication number 96438127 0116).

Bjerringbro, 15 June 2015
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Svend Aage Kaae
Director
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.

Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU
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Heknapauunsa o cootsetcTBum EAC

EAL

Broku ynpaeneHus Hacocamu cepun CU cepTuduLMpoBaHbl Ha COOTBETCTBME TPEGOBaHUAM TeXHUYECKUX
pernameHToB TamoxeHHoro coto3a: TP TC 004/2011 "O 6e3onacHOCT HU3KOBOMNbLTHOrO obopynoBaHus"; TP
TC 020/2011 "OnekTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CpeacTB”.

CepTudukart cooTBETCTBUS:
Ne TC RU C-DK.AM30.B.01166, cpok aeictausi go 07.12.2019r.

BbelaaH: OpraHom no cepTudmkauum npoaykuum "MIBAHOBO-CEPTUDUKAT" OO0 "VBaHoBCKMi PoHA
CepTudukaummn”.

Appec: 153032, Poccuiickas Penepauus, r. MBaHoBo, yn. CtaHkocTpouTenewn, a.1.

CepTudukar cooTBeTCTBMA 1 PyKoBOACTBO MO 3KCNyaTtauuy B 3NEKTPOHHOM BMAE AOCTYMHO Ha canTe
KkomnaHum www.grundfos.ru.

McTtpa, 1 Hos6psa 2015 .

KacatkuHa B. B.

PykoBoauTens otaena kavecTea,
9KOMNOrUM 1 oXpaHbl Tpyaa

00O IMpyHadoc Wctpa, Poccusa
143581, MockoBckas obnacTb,
McTpuHCKnin paioH,

nep. Newkoso, 4.188






SOJpuUNJIcS) UMHELNOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro

Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schluterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Park u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stromsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

109544, r. Mocksa, yn. lkonbHas, 39-
41, ctp. 1

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 88 11

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Esparia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979

Telefax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The Rep-
resentative Office of Grundfos Kazakhstan
in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 25.01.2016

KomnaHuu Grundfos
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